Psalm 94:1-23

Translation, Logoprosodic Analysis, and Observations

God the Avenger—Reassurance for the Righteous Psalm 94:1-23
A. God of Vengeance—Give Them Their Just Deserts! (94:1-2) [2.3]
%1 A God of vengeances is YHWH // 11 1 3 3 0
O God of vengeances ®shine forth? // 13 1 3 0 3
93:1-94:1 51 32 19
%2 Rise up ? O judge of the earth // 14 1 3 3 0
render their deserts / on the proud // 12 2 4 0 4
93:1-94:2 58 35 23
B. How Long Wiill the Wicked Triumph? (94:3-4) [3.3]
%3 How long will the wicked O YHWH // 13 1 4 4 0
how long / will the wicked triumph? // 13 2_ 4 0 4
93:4-94:3 39 22 1 7
%4 They belch forth (and) they gossip haughtily // 14 1 3 3 0
they vaunt themselves / all the doers of iniquity // 14 2 4 0 4
93:2-94:4 60 34 26
C. The Wicked Have Oppressed and Crushed Your People (94:5-6) [4.4]
%5 Your people, O YHWH /2 they crush // 12 2 3 3 0
your inheritance / they oppress // 11 2 2 0 2
9415 33 16 17
96 Widow and sojourner / they slay // 13 2 3 3 0
and orphans / they slaughter // 12 2 2 0 2
94:4-6 17 9 8
D. They Say: “The God of Jacob Does Not Pay Attention!” (94:7) [2.2]
%7 And they say / YH(WH) is not looking // 12 2. 4 4 0
9437 29 17 12
The God of Jacob / does not pay attention // 16 2_ 4 0 4
s 46 23 23
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E. O Foolish People, When Will You Become Wise? (94:8-9)

94:8

and fools / when will you become wise? //

94:9

Understand (this) / (you) dunderheads among the people //

Did he not plant the ear / and does he not hear? //
or the one who forms the eye / does he not see? //

F. Will God Not Punish the Chastiser of Nations? (94:10-11)

910 The chastiser of nations / shall he not punish //
and teach Adam /2 knowledge? //

¥11 YHWH / knows / the thoughts of Adam //

for they are vanity //

G. Happy Is the One YHWH Instructs (94:12—-13)

%12 Happy / is the person whom YH(WH) disciplines //

And from your Torah / you teach //

%13 30 as to give them rest /| from the days| of evil /

Until it is dug for the wicked / (namely) a pit //

H. YHwH Will Not Forsake His People—He Will Return Judgment (94:14—15)

914 For / YHWH will not desert /2 his people //
His inheritance / he will not forsake //
94:15

For again righteousness will return / judgment //

And afterwards / to all the upright //
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[4.8]

13 3 3 0

_15 3 0 3

94:1-8 52 26 26

13 4 4 0

13 5 0 5

979 23 11 12

[4.4]

16 4 4 0

M 3 0 3

94:1-10 68 34 34

17 4 4 0

9 3 0 3

94:9-11 23 1 2 1 1

[4.4]

_16 5 5 0

94:8-12a 34 20 14

15 2 0o 2

94:9-12 30 17 13

12 4 4 0

94:9-13a 34 21 13

14 4 0 4

94:9-13 38 21 17

[4.4]

14 5 5 0

94:10-14a 34 22 12

13 3 0 3

s 98 52 46

12 5 5 0

94:11-15a 35 23 12

11 4 0 4

94:14-15 17 10 7
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|. Who Will Stand Against Evil Doers? (94:16-17)
916 \Who will stand for me / against the scoundrels //

who will take a stand for me / against evil doers? //

%17 Unless YHWH / had been a help to me //

| would soon dwell / in the silence (of death) //

J. YHWH, Your Covenant-Love Sustains Me (94:18)

94:18

If | said / my foot is skidding //

Your covenant-love, O YHWH / would sustain me //

K. When Cares Are Great, Your Comfort Brings Joy (94:19-20)

919 \When my cares were great /* within me //
your comforts / brought joy to my soul //

%20 Can it be allied with you / a seat of destruction //

creating havoc / against (your) decree? //

L. Innocent Blood They Condemn But YHWH Is My Rock (94:21-22)

94:21

They attack the life ® of the righteous //
and innocent blood / they condemn //

922 And YHWH has become for me a fortress //
and my God / is a Rock where | find shelter //
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[4.4]

14 2 5 5 0

17 2 6 0 6

94:13-16 36 19 17

4610 85 46 39

15 2 4 4 0

14 2 4 0 4

94:11-17 58 32 26

[2.2]

13 2 4 4 0

94:16-18a 23 13 10

14 2 3 0 3

94:16-18 26 13 13

94:12-18 58 32 26

[4.4]

10 2 3 3 0

14 2 3 0 3

94:16-19 32 16 16

94:14-19 49 26 23

12 2 3 3 0

13 2 4 0 4

94:10-20 85 46 39

[3.3]

12 1 4 4 0

12 2. 3 0 3

94:17-21 35 18 17

94:16-21 46 23 23

13 1 4 4 0

11 2 3 0 3

94:18-22 34 1 8 1 6

94:12-22 85 46 39
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M. YHwH Will Exterminate Them! (94:23) [3.2]

9423 And he will bring® upon them / their own guilt / 14 2 4 4 0
94:17-23a 46 26 20

And through their own evil he will exterminate them // 14 1 2 2 0
94:20-23b 27 1 7 1 0

He will exterminate them / YHWH our God // 16 2 3 0 3
94:21-23 23 14 9

91-23 169 90 79

Scansion in Accentual Stress Units:

(2.3).(3.3).(4.4) . (2.2).(4.4) . (4.4).(4.4).(4.4) . (4.4).(2.2) . (4.4).(3.3).(3.2)
(5+6+8)+(4+8)+(8+8+8)+(8+4)+(8+6+5)=
(19 +12) + 24 + (12 +20) = 31 +24 + 32 = 86

or: 55//55 {55=23+32and 86 =43 x 2 [43 = 17+26]}

Concentric Compositional Formula: 169 =84 + 1 + 84 [word count—with heading]
or: 85//85 [with pivot counted in each half]

Notes:

94:1°°  Reading the Adpiah with Aquila, Symmachus, Theodotion, and Quinta. The final he was
apparently lost by haplography. The correction improves the mora-count.

94:2° Reading the daAiin BHS as conjunctive.
94:5° Reading the sequence of two successive occurrences of munahin BHS as disjunctive.

94:10° Reading the sequence of rarha plus munah preceded by ga%ya (= meteg) and munah in BHS
as disjunctive.

94:14*  Reading the sequence of two successive occurrences of munah in BHS as disjunctive.

94:14*  Reading the sequence of two successive occurrences of munah in BHS as disjunctive.

94:19  Reading the dohffollowed immediately by ga%a (= meteg) and munah in BHS as disjunctive.

94:21*  Reading the dahiin BHS as conjunctive.

94:23%  Reading wayaséb (“and he will bring [upon them]"—5 morae) in place of wayyaseb (4 morae) in
BHS.
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Summary of the Logoprosodic Analysis

1. Psalm 94 has 13 strophes: 94:1-2, 3-4, 5-6, 7, 8-9, 10-11, 12-13, 14-15, 16-17, 18, 19—
20, 21-22 and 23.

A 94:1-2 2 balanced dyads: [11+13]+[14 + 12] = 24 +26 morae
B 94:3-+4 2 balanced dyads: [13 +13] + [14 + 14] = 26+28 morae
C 94:5-6 2 balanced dyads: [12+11]+[13 + 12] = 23+25 morae
D 94:7-8 2 balanced dyads: [12 +16] + [13 + 15] = 28+28 morae
{v. 8 completes one strophe and starts the next and belongs to both [i.e., principle of enjambment]}
E 94:8-9 2 balanced dyads: [13+15] + [13 + 13] = 13+13 morae
F 94:10-11 2 balanced dyads: [16 + 11]1 + [17 + 9] = 27+26 morae
X 94:12 balanced dyad: [16 + 15] = 16+ 15 morae
94:13 balanced dyad: [12 + 14] = 12+14 morae
F' 94:14 balanced dyad: [14 + 13] = 14+13 morae
94:15 balanced dyad: [12 + 11] = 12+ 11 morae
E’ 94:16-17 2 balanced dyads: [14 +17] + [15 + 14] = 31+29 mora
D’ 94:18 2 balanced dyad: [13 + 14] = 29+ 27 mora
C’ 94:19-20 2 balanced dyads: [10 +14] + [12 + 13] = 24 +25 morae
B’ 94:21-22 2 balanced dyads: [12 +12] + 13 + 11] = 24+24 morae
A’ 94:23 balanced triad: [14 + 14 + 16] = 14+14+16 morae

2. The first strophe (94:1-2) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of word-
count: 94:1 and 2.

o 93:1-94:1 51 (=17 x 3) words and 32 words before atnach

e 93:1-94:2 23 words after atnach

3. The second strophe (94:3—4) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of
word-count: 94:3 and 4.

e 03:4-94:3
e 03:2-94:4

17 words after athach
34 (=17 x 2) words before and 26 words after atnach

4. The third strophe (94:5-6) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of word-
count: 94:5 and 6.

e 094:1-5
o 94:4-6
o 094:2-6

17 words after atnach

17 words

32 =16+ 16

[compositional formula]

5. The fourth strophe (94:7) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of word-
count: 94:7a and 7b.
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e 94:3-7
o 94:1-7

17 words before atnach
46 =23 +23 [compositional formula]

6. The fifth strophe (94:8-9) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of word-
count: 94:8 and 9.

e 94:2-8
e 94:1-8
e 94:7-9
o 94:5-9
e 94:1-9

46 =23 +23 [compositional formula]
52 =26+ 26 [compositional formula]
23 words
17 words

34 words before atnach

7. The sixth strophe (94:10-11) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of
word-count: 94: 10 and 11.

e 94:6-10
e 94:4-10
e 94:1-10
e 94:9-11
e 94:4-11
e 94:3-11

17 words after atnach

23 words after atnach

68 =34 +34 [compositional formula]
23 words

26 (= 2x13) words after atnach

32 (= 2x2x2x2x2 = 2°) words before atnach

8. The seventh strophe (94:12—-13) has two parts arranged in four subdivisions on the basis of
word-count: 94:12a, 12b, 13a and 13b.

o 94:9-12
e 94:3-12
e 04:9-13
o 94:4-13

17 words before atnach

32 words (= 2x2x2x2x2 = 2°) words after atnach

17 words after atnach

69 (= 3x23) words and 32 (= 2x2x2x2x2 = 2°) after atnach

9. The eighth strophe (94:14—15) has two parts arranged in four subdivisions on the basis of
word-count: 94:14a, 14b, 15a and 15b.

o 04:12-14
e 94:9-14
o 04:3-14
o 04:2-14
e 94:1-14
e 94:14-15
o 04:12-15
e 94:11-15

23 words

46 (= 2x23) words and 26 (=2x13) words before ‘atnach
85 =46+ 39 [compositional formula]

92 =49 +43 [compositional formulal]

98 =52 +46 [compositional formula]

17 words

32 (= 2x2x2x2x2 = 2°) words
23 words before atnach

10. The ninth strophe (94:16-17) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of
word-count: 94:16 and 17.

o 94:13-16 17 words after athach
o 94:10-16 32 (2x2x2x2x2 = 2°) words before atnach
o 94:6-16 85 =46+ 39 [compositional formulal]
o 94:12-17 51 =28+23 [compositional formulal]
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94:11-17

58

=32 + 26 [compositional formulal]

11. The tenth strophe (94:18) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of word-
count: 94:18a and 18b.

94:16-18
94:15-18
94:14-18
94:12-18
94:10-18

26
17
23
58
32

=13 +13 [compositional formula]
words after atnach

words before atnach

=32+ 26 [compositional formula]
(= 2x2x2x2x2 = 2°) after atnach

12. The eleventh strophe (94:19-20) is a single part arranged in two subdivisions on the basis
of word-count: 94:19 and 20.

94:16-19
94:14-19
94:11-19
94:10-20

32
49
32
85

=16 + 16 [compositional formulal]
=26 + 23 [compositional formula]
(= 2x2x2x2x2 = 2°) after atnach

=46 + 39 [compositional formula]

13. The twelfth strophe (94:21-22) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of
word-count: 94:21 and 22.

94:16-21
94:11-21
94:16-22
94:15-22
94:12-22
94:21-22
94:20-22

46
85
26
32
85
23
17

=23 +23 [compositional formula]
=46 + 39 [compositional formula]
words after atnach

(= 2x2x2x2x2 = 2°) words before atnach

=46 + 39 [compositional formula]
words
words before atnach

14. The thirteenth strophe (94:23) is a single part arranged in three subdivisions on the basis of
word-count: 94:23a, 23b and 23c.

Observations

94:21-23

23

words

1. Samuel Terrien (The Psalms [2003], p. 663) outlines Psalm 94 in an 8-part concentric

structure, as follows:

A God the Avenger (vv. 1-3)
The Evildoers (vv. 4-6)
God Accused of Inattention (vv. 7-9)
The Fault of Adam (vv. 10-12)
The Return of Justice (vv. 13—-15)
God, the Protector (vv. 16—18)
God’s Consolations (vv. 19-21)
The Lord, Our God! (vv. 22-23)

B
C
D
DI
Cr
B!
A!
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2. The 13 strophes of Psalm 92 may be outlined in a nested menorah pattern, which is
determined primarily on prosodic grounds, as follows:

1°' Level Menorah: God the Avenger—Reassurance for the Righteous (Ps 92:1-23)

A God of Vengeance, give them their dues [2.3] 92:1-2

B How long will the wicked triumph? [3.3] 92:3-4

C They have oppressed and crushed your people [4.4] 92:5-6

X Assurance of YHWH’s intervention against the enemy — 92:7-18
C When cares are great, your comfort brings joy [4.4] 92:19-20
B’ Innocent blood they condemn but YHWH is my Rock [3.3] 92:21-22
A’ YHWH will exterminate them [3.2] 92:23

1°' Level Menorah: Assurance of YHWH’s Intervention against the Enemy (Ps 92:7-18)

A They say, “The God of Jacob does not pay attention!” [2.2] 92:7

B O foolish people, when will you become wise? [4.4] 92:8-9

C Will God not punish the chastiser of nations [4.4] 92:10-11
X Happy is the one YHWH instructs [4.4] 92:12-13
C YHWH will not forsake his people—he will return judgment [4.4] 92:14-15
B’ Who will stand against evil doers? [4.4] 92:16-17
A’ Your covenant-love sustains me [2.2] 92:18

3. Interms of the 169 words in Psalm 94, the arithmological center falls on the word *2°1
(“from the days of”) in 94:13a. The initial concentric compositional formula is:

169 = 84+1+84 [word count—with heading]
or: 85//85 [word count—with “pivot” included in each half]

{85 = 17 x 5}

A meaningful center is found by adding five words on either side of this arithmological
center, as follows:
" YH(WH),
12150 TN Yea, from your Torah you teach (him/us?);
va il D‘Pw'.'l") So as to give him rest from the days of evil,
Ny pwnD 7MY Y Until the pit is dug for the wicked.

When these words are read as part of each half of Psalm 94, the concentric
compositional formula becomes:

169 = 79+11+79 [word count—with heading]
or: 90//90 [word count—with “pivot” included in each half]
{90 = 2x3x3x5}
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The meaningful center may be expanded by including eleven words on either side of the
arithmological center, as follows:

52 They are vanity
7Y 10N W 237 WX Happy is the person whom YH(WH) disciplines
hminkeia) DTN And from your Torah you teach;
o il D‘PW.‘I‘? So as to give him rest from the days of evil,
Y pwnD 7MY Y Until the pit is dug for the wicked.
MY T Wt 85 "D For YHWH will not desert his people
oM and his inheritance.

When these words are read as part of each half of Psalm 94, the concentric
compositional formula becomes:

169 = 73+23+73 [word count—with heading]
or: 96//96 [word count—with “pivot” included in each half]
{96 = 32 x 3}

4. The 9-word “nested framework” (with the 3-word framework underlined) reads as follows:

1 M MMPITOR A God of vengeances is YHWH
T Mnpl 5% O God of vengeances shine forth!
2 PIRT DR XWIT Rise up, O judge of the earth!
23 DIN"DR B7DY 3N And he will bring upon them their own guilt;

onMax® DY And through their own evil he will exterminate them.
WIDN T ONMNY  YHWH our God will exterminate them.

5. Summary of the concentric compositional formulae:

169
169

79 + 11 + 79 or: 58// 58
73 + 23 + 73 or: 96//96 {96 = 32 x 3}

{with others in between}

169
169

9 +151+ 9 or: 160 // 160
3 +163+ 3 or: 166 // 166

86 = 31 + 24 + 31 or: 55//55 SAS (syntactic accentual-stress) units
{86 = [17 + 26] x 2 and 55 = 23 32}

48 = 22 + 4 + 22 or: 26//26 briques (primary SAS units)
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6. In the prosodic structure of Psalm 92, the basic building blocks in each poetic verset are the
briques (primary SAS units). These sub-units are delineated by the Masoretes, who marked
most of the boundaries with one of the following:

e Soph Pasuq A large colon following a word signifies the end of a verse, which does
not always coincide with the end of a sentence.

e Atnach A small caret-like mark (like *) beneath the consonantal text, pointing
upward, is used to divide most verses. Its primary importance for our
purposes concerns its use in the matter of numerical composition—i.e.,
the total word-count in each line is divided into the number of words
before and after atnach.

e Ole Weyored A combination of two accentual signs: a caret-like mark above the
consonantal text, pointing to the left, used together with the accent
merka (an upright line beneath the consonantal text slanting to the
right). These two marks usually appear on the same word, but when
that word is monosyllabic the merka falls on the following word. This
major divider is usually considered to be a stronger disjunctive accent
than atnach.

In the prosodic analysis presented in the translation (above), the presence of these three
markers is indicated with a double slash (//). Psalm 94 has 48 briques (primary SAS units),
46 of which are marked by soph pasuq (23 times, at the end of each verse) and atnach (23
times, in each verse). The two additional briques are marked by revia (v. 23) and revia
mugrash (v. 23).

7. The prosodic structure of Psalm 94, in terms of its primary syntactic accentual stress units
(briques), may be displayed as follows [ represents atnach; : represents soph pasuq; *
represents ole weyored, and T represents all other accent markers]:

| A ' %I nagamét yhwh ’él nagamot hopia“©:
% hinnasé’ opét ha’ares ™ whaséb gomil al gé’im :
B 3 %d matay rosa9m yhwh ‘ad matay rosaim ya‘aloza :
* yabbi yadabbarit Gtag ™ yit’ammoarad kol po<alé “awen :
Il C ° %mmoka yhwh yadakka’ii wanahalataka yo‘annii :
® almanah wagér yaharogi witémim yarasséhii :
D ' wayyo’mori 16° yir’eh yah walo” yabin “élohé ya‘daqob :
E 8 bind b6%rim baam " Gkasilim matay taskild :
° hdnota’ozen hilo® yismac ’im yosér ayin halo® yabbit :
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Nl F " hayoseér goyim hilo’ yokiah M hamlammeéd “adam da‘at :

" yhwh yodéa® mahsabot *adam ki hemmah habel :

X '22251é haggeber “iser toyassarennii yah ™ amittorataka talammoadenni :

"3 Johasqit 16 rach ‘ad yikkaret larasac sahat :
F ki 1o yittos yhwh ammé N wanahalato 16° ya‘azob :
ki ad sedeq yasib mispat wa’ahdarayw kol yisré Iéb :
IV E '® miyaqgim If 5m moré9m mi yityasséb I im po‘alé “awen :
7 1516 yhwh ‘ezratah If " kim‘at sakonah diimah napsr :
D " %m 2amarti matah ragii ® hasdaka yhwh yis‘adéni :
C " borob sar<apay baqirbi tanhiiméka yosa‘asli napsi :
2 hayhob raka kissé> hawwaot M yosér ‘anal ‘alé hoq :
V B ?yagédii al nepes saddig ® wadam naqi yarsia :
2 wayhi yhwh If lamisgab » wé’lohay Ilastir mahsi :

T (iboraatam yasmitém »

yhwh élohénii :

A 2 wayyaseb %léhem ‘et *6nam
yasmitém

8. The 48 briques (primary SAS units) are distributed within 3 cantos in Psalm 94 as follows:
48=(4+4+4)+(2+4+4)+4+(4+4+2)+(4+4+4)= 22+4+22; 0r 26 /] 26 with
the central pivot included in each half.

The arithmological center of Psalm 94 falls on the word (“from the days”) in 94:13a,
with 84 words on either side. Psalm 94 has 86 SAS units, 48 briques (primary SAS units),
23 versets, 13 strophes, and 5 cantos. The arithmological center in verse 13 is in the
middle canto, the middle strophe, the middle verse (and verset), the middle two briques
(primary SAS units) and the middle two SAS units. There are 324 morae before and 294
morae after the word (“from the days”) in 94:13a.

9. The ten occurrences of the divine-name YHWH are distributed in a carefully arranged pattern
with two in each of the five cantos of Psalm 94 (vv. 1—4, 5-9, 10-15, 16-20 and 21-23.

10. David Noel Freedman discusses what he calls the “non-alphabetic acrostic” poem in
Lamentations 5 (and elsewhere). The concept applies to the situation in Psalm 94. Patrick
Skehan called attention to a similar phenomenon in Deuteronomy 32 (CBQ 13 [1951], pp.
153-64). In that text we find 3 groups of 23 verses, representing the number of letters in the
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Hebrew alphabet with an additional Pe verse added at the close of each cycle [see D.
Christensen, Deuteronomy 21:10-34:12, Word Biblical Commentary 6B (2002), pp. 785—
86]. The reasoning is that the first letter (aleph), the middle letter (lamed), and the final pe
spell the word ’aleph from whence the word alphabet is derived. Thus the alphabet is used
to structure the psalm, even if there is no attempt to start each verse with successive letters
of the alphabet—as in a true acrostic. Terrien identifies Psalm 94 (like Psalm 33) as a non-
alphabetic acrostic (The Psalms, p. 663).

11. Terrien finds eight strophes in Psalm 94 (The Psalms: Strophic Structure and Theological
Commentary (Eerdmans, 2003), p. 661-63. Howard finds four “Sections” [= “cantos”]. Van
der Lugt and Labuschagne find 12 strophes and Fokkelman has 11 strophes. The
logoprosodic analysis presented here, which is based on the balance in mora-count and the
concentric pattern in the distribution of syntactic accentual stress units, indicates that there
are 13 strophes (i.e. a nested menorah pattern [see Observation 1 above]), which are
arranged in five cantos (vv. 1-4, 6-9, 10-15, 16-20 and 21-23).

Christensen Terrien Howard Van der Lugt & CJL Fokkelman
| A 94:11-2 1 94:1-3 | 94:1-7 1 1 94:1-2 1 94:1-2
B 94:3-4 2 94:3-4 2 94:3-4
I C 94:5-6 2 94:4-6 2 3 94:5-6 3 94:5-7
D 947 3 94:7-9 4 947
E 9489 Il 94:8-11 1 5 94:8-9 4 94:8-9
Il F 94:10-11 4 94:10-12 6 94:10-11 5 94:10-11
X 94:112-13 5 94:13-15 Il 94:112-15 112 7 94:12-13 6 94:12-13
F 94:14-15 8 94:14-15 7 94:14-15
IV E 94:116-17 6 94:16-18 IV 94:16-23  Ill1 9 94:16-17 8 94:16-17
D 94:18
C 9411920 7 94:19-21 10 94:18-19 9 94:18-19
V B 942122 8 94:22-23 2 11 94:20-21 10 94:20-21
A 94:23 12 94:22-23 11 94:22-23

The primary difference in terms of strophic structure results from the fact that Terrien and
Howard both fail to locate the meaningful center, though Terrien does see the symmetrical
inverse structural pattern of Psalm 94 as a whole. Howard divides Psalm 94 into four
“sections,” which correspond to what we are tentatively calling “cantos,” or larger groupings
of strophes. Like Terrien, Howard fails to locate the meaningful center and includes it
within his 3 section.

12. Evidence from the logoprosodic analysis suggests that the numerical composition of Psalm
94, which is without a heading or any occurrence of the word selah, is similar to that of other
psalms which include these so-called “extra” words. Note the following list of significant
compositional numbers at the boundaries of the verses counting from the beginning:

94:1-5 17 words after atnach
94:1-7 46 words and 23 words before and after atnach
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13.

14.

15.

94:1-8 52 words and 26 words before and after atnach

94:1-9 34 (=17 x 2) words before atnach

94:1-10 68 (=17 x4) words and 34 (= 17 x 2) words before and after atnach
94:1-12 43 (=17 + 26) words before atnach

94:1-13 43 (=17 + 26) words after atnach

94:1-14 52 (=26 x 2) words before and 46 (= 23 x 2) words after atnach
94:1-21 153 (=17 x 9) words

94:1-22 160 (=40 x 4) words

It is not possible to utilize any of the four compositional numbers (17, 23, 26 and 32) until the
end of verse 3, which leaves twenty-one possible boundaries to work with. In 7 out of 21 of
these boundaries (or more than 33% of the time) a multiple of one of these four
compositional numbers is present. If the numbers 40 and 43 are included, the percentage
increases to more than 47%. In four instances two or even all three of the boundary
numbers are divisible by one of the four compositional numbers. This evidence suggests the
possibility of deliberate design at the point of the numerical composition of Psalm 94.

Note the following compositional formulae in Psalm 94:

94:2-6 32 = 16+16
94:1-7 46 = 23+23
94:1-8 52 = 26+26
94:1-10 68 = 34+34
94:2-14 92 = 49+43
94:1-14 98 = 52+46
94:6-16 85 = 46+39
94:11-17 58 = 32+26
94:16-18 26 = 13+13
94:12—-18 58 = 32+26
94:16-19 32 = 16+16
94:14—19 49 = 26+23
94:10-20 85 = 46+39
94:16-20 46 = 23+23
94:12-22 85 = 46+39

Determining the details of the musical and literary structures of Psalm 94 as a whole calls for
input on the part of others in the BIBAL Forum, as we consider the rhetorical features in
greater depth and further information contained in the te‘amim of this particular text.
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